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Тема опыта: «Активизация речемыслительной деятельности обучающихся на уроках английского языка с использованием  лингвострановедческого компонента» отвечает требованиям современного гуманитарного образования.
Информация об опыте

Условия возникновения и становления опыта. Опыт по данной теме сложился в муниципальном  общеобразовательном  учреждении  "Средняя общеобразовательная школа № 24 с углубленным изучением отдельных предметов", где в течение 15 лет автор работает как в общеобразовательных классах, так и в классах с углубленным изучением английского языка. 
Ведущим условием становления  опыта является возросший интерес личности и общества к изучению иностранного языка. Бурный рост культурных обменов и прямых контактов между государственными институтами, социальными группами, общественными движениями и отдельными индивидами разных стран обусловливают необходимость усиления лингвострановедческого компонента в обучении иностранным языкам, в особенности на старшем этапе обучения, в период активного становления личности и профессионального самоопределения учащихся. Это важнейшее из условий возникновения  опыта.
Определяющим условием становления опыта является также стремление к совершенствованию учебно-воспитательного процесса в МОУ «Средняя общеобразовательная школа № 24 с углубленным изучением отдельных предметов». Школа № 24 расположена в микрорайоне Конева, на территории которого нет никаких культурно-образовательных учреждений, кроме школы и двух дошкольных общеобразовательных учреждений № 44 и № 61. Социальная среда обучающихся в микрорайоне школы разнообразна. Постоянный контингент, проживающий в домах жилого типа немногочислен, преобладающим является подвижный контингент – в малосемейных общежитиях. Преобладают семьи со средним специальным и средним техническим образованием, то есть социальный статус большинства родителей – «рабочие».  По результатам входной диагностики 32% обучающихся имели низкий уровень  мотивации к изучению иностранного языка,  41% средний и 27% высокий.  Чтобы поддержать интерес к изучению иностранного языка, развивать творческие способности, обогатить словарный запас, расширить лингвистические знания, повысить уровень речевого общения учащихся, учитель разработал комплекс лингвострановедческого материала.

         Представленный опыт связан с преобразованием, моделированием и адаптацией к конкретным условиям школы комплекса методов, приемов и средств активизации речемыслительной деятельности на уроках английского языка.
Актуальность опыта. Глобальные изменения в нашей стране затронули все сферы человеческой деятельности. Реформы коснулись и образования, приоритетной целью которого государство определило  формирование активной личности, способной эффективно использовать   полученные знания в повседневной деятельности.  Для достижения этой цели  необходимо понимание личностью социальной значимости труда и  активного овладения соответствующими знаниями, умениями и навыками. 
Особенностью речемыслительной деятельности  является ее отражательно-преобразующий характер. Благодаря данному виду деятельности, учащийся воспринимает, переосмысливает и реструктурирует информацию, чтобы затем использовать ее вновь в речи.   Влияя на  качество учения, воспитание и развитие школьников, развитая речемыслительная  деятельность обеспечивает лучшее и более качественное усвоение информации, развивает  речь, формирует умение анализировать и синтезировать получаемую информацию, содействуя тем самым развитию креативного мышления. 
Однако нарастающий поток информации,  информатизация общества, появление новых возможностей самореализации влияют на то, что молодое поколение выбирает Интернет как информационный ресурс.  Виртуальное, почти слоговое общение через «айсикью» и «смс»,  теряя умение воспринимать, обобщать и самостоятельно делать выводы из получаемой информации, передавать ее без искажений и просто свободно и непринужденно общаться, то есть осуществлять грамотную речемыслительную  деятельность. Одновременно прослеживается  тенденция  в изменении методических решений, в частности, в стремлении учителей к полному переходу на тестовый контроль знаний, при котором речемыслительная деятельность практически полностью игнорируется.  
В этой связи проблема активизации речемыслительной деятельности приобретает исключительную актуальность и требует поиска  решений. 
Отсутствие у обучающихся страноведческих фоновых знаний, кроме всего прочего, приводит к неадекватности в усвоении языковых единиц и неправильности речи в плане ее содержания, а также к затруднениям в понимании текстов.
Таким образом, актуальность опыта определяется противоречиями - между существующей потребностью в использовании лингвострановедческого материала как оптимального способа активизации речемыслительной деятельности школьников и отсутствием комплексной методики по ее реализации; 

-    между сложившимися условиями организации процесса обучения и творческим подходом к решению проблемы учебно-методического и материального обеспечения образовательного процесса.
      Поиск путей преодоления имеющихся противоречий позволил определить основную проблему: ориентация школьников на желание участвовать в межкультурной коммуникации на изучаемом языке и самостоятельно совершенствоваться в овладеваемой ими иноязычной речевой деятельности на основе лингвострановедческого компонента.
Лингвострановедение как ведущий способ активизации речемыслительной  деятельности учащихся ставит своей целью изучение языка одновременно с изучением культуры, основываясь на использовании одной из социальных функций языка - кумулятивной. В этой функции язык выступает связующим звеном между поколениями, хранилищем и средством передачи внеязыкового коллективного опыта.
Ведущая педагогическая идея.  Ведущей педагогической идеей опыта является выбор активных методов и приемов  в процессе обучения английскому  языку. В  основе  работы лежит генеральная идея И.С. Якиманской, суть которой состоит в том, что развитие ученика как личности (его социализация) идет не только путем овладения им нормативной деятельности, но и через постоянное обогащение, преобразование субъектного опыта как важного источника собственного развития.
Сущность опыта заключается в использовании лингвострановедческого материала как оптимального способа активизации речемыслительной деятельности школьников, содействующих развитию познавательного интереса учащихся их коммуникативной компетенции на основе создания комфортной обстановки обучения и использования личностного потенциала каждого обучаемого.
Длительность работы  над опытом. Работа над опытом охватывает период с сентября 2005 года по май 2008 года. 

На первом этапе (2005 – 2006 гг.)  изучалась научно-методическая и учебно-методическая литература по исследуемой проблеме, лингвистическая и психолого-педагогическая литература.
 Определялся уровень изученности проблемы, разрабатывались теоретические основы и практические приемы работы по активизации речемыслительной деятельности обучающихся.

На втором этапе (2006 – 2007 гг.)  разрабатывалась система диагностических заданий, в ходе которых осуществлялась оценка эффективности реализации педагогических условий активизации речемыслительной деятельности  школьников; проводилась экспериментальная работа в школе.

На третьем этапе (2007 – 2008 гг.)  осуществлялись интерпретация и обобщение результатов исследования; уточнялись и дополнялись методические выводы; апробировалась, корректировалась разработанная система упражнений.  

   Опыт работы  был представлен автором на городских педагогических чтениях в докладе: «Развитие познавательной активности школьников на уроках английского языка с использованием лингвострановедческого материала», на заседаниях методического объединения учителей иностранного языка. 
Диапазон опыта. Диапазон опыта охватывает систему «урок   – внеклассная работа», что позволяет охватить весь учебно-воспитательный процесс по предмету.
Теоретическая база опыта. В своем опыте автор реализует следующие теории в обучении иностранному языку: (теорию личностно-ориенти-рованного подхода, теорию лингвострановедения, теорию деятельностного подхода, теорию развития познавательного интереса, познавательной активности, социокультурный подход).
Личностно-ориентированный подход (И.С.Якиманская, Е.С.Полат), проявляется в опоре на субъектный опыт учащихся. Автор, используя на уроках проектное обучение, «мозговой штурм», «критическое мышление», групповые, парные, индивидуальные формы работы, вовлекает всех учащихся в учебный процесс и дает возможность каждому школьнику реализовывать себя в познании, в учебной деятельности с опорой на его склонности и интересы, ценностные ориентации и субъектный опыт.

В работе над активизацией речемыслительной деятельности личностно-ориентированный подход автор считает основным в обучении говорению т.к.

он способствует разностороннему и творческому развитию ребенка. Фоновые знания как основной объект лингвострановедения рассматривают в своих работах Е.М.Верещагин, В.Г.Костомаров, В.Г.Томахин. С именами этих значительных ученых связано становление отечественного лингвострановедения как самостоятельной науки.  Лингвострановедение является важным компонентом для духовно- нравственного, гражданского воспитания. Однако нельзя  недооценивать и тот факт, что, заложив теоретический фундамент лингвострановедения, Е.М.Верещагин и В.Г.Костомаров затронули такой широкий круг проблем, над которым в настоящее время работают ученые из разных областей знаний. Автор опыта рассматривает лингвострановедение как ведущий способ активизации речемыслительной деятельности.

Деятельностный подход разработан российскими учеными А.Н. Леонтьевым, С.Л. Рубинштейном, Л.С. Выготским и предполагает коллективное общение, взаимодействие и сотрудничество. Одним из способов организации речевого взаимодействия учащихся автор опыта видит в проектной методике, групповых формах работы.
Социокультурный подход в обучении (Е.И. Пассов, В.В. Сафонова, П.В. Сысоев, И.Л. Бим). Учитель стремится создать условия для формирования у учащихся межкультурной компетенции, предполагающей интерес к особенностям чужой культуры через использование в учебном процессе аутентичных текстов, комплекса материалов лингвострановедения.
Новизна опыта. Опыт можно обозначить как репродуктивно-поисковый, т. к. он связан с преобразованием, моделированием и адаптацией к конкретным условиям школы комплекса методов, приемов и средств активизации речемыслительной  деятельности на уроках английского языка.
Новизна опыта выражается в следующих положениях:
1)      создание  условий  для  проектирования  индивидуальной  познавательной траектории развития личности на уроках английского  языка.
2)    создание и апробация комплекса лингвострановедческого материала, состоящего из:
-   аутентичного текста;
-  паспортизации ключевых слов;
-  коллажирования;
-  методики развития критического мышления;

-  методов проекта;

-  игровых методов;

-  метода организации дискуссии (дебаты);
3) включение личности  в активную речемыслительную деятельность, направленную на развитие её коммуникативных умений.
Технология опыта
 Основная цель работы автора опыта - разработка и апробация комплекса лингвострановедческих материалов как ведущего способа активизации речемыслительной деятельности учащихся на уроках английского языка. 

В соответствии с проблемой и целью опыта были поставлены следующие задачи:
1. Изучить сущность активизации речемыслительной деятельности и влияние её на развитие мышления школьников, на познавательную деятельность учащихся.
2. Выявить формы работы, способствующие активизации речемыслительной деятельности школьников.
3. Проанализировать современную практику и педагогический опыт в изучении данной проблемы.
4. Обеспечить организацию активного общения учащихся на изучаемом языке с целью  подготовки их к практическому использованию, полученных знаний в естественных ситуациях с использованием лингвострановедческого материала.

Технология активизации речемыслительной деятельности учащихся на уроках английского языка на основе лингвострановедения опирается на следующие принципы:

- изложение знаний в учебнике (учителем) направлено не только на расширение их объема, структурирование, интегрирование, обобщение предметного содержания, но и на преобразование личного опыта каждого ученика;
- учебный материал организован таким образом, чтобы ученик имел возможность выбора при выполнении заданий;
- в процессе взаимодействия обеспечивается контроль и оценка не только результата, но и, главным образом, процесса учения, т. е. тех трансформаций, которые осуществляет ученик, усваивая учебный материал.
- образовательный  процесс обеспечивает      построение,      реализацию, рефлексию,   оценку    учения    как    субъектной    деятельности.     
Речемыслительная деятельность опосредуется вербальными средствами, т.е. словами. Одной из тенденций преподавания английского языка является стремление увеличить количество слов, усваиваемых учащимися. Однако научные исследования говорят о том, что богатый запас слов сам по себе не обеспечивает высокий уровень речемыслительной деятельности. Пользуясь ограниченным вокабуляром, можно точно и верно ответить на двусмысленный вопрос.  Автор  работы  не стремится к механическому увеличению количества слов, руководствуется образовательными стандартами.
Специфику  деятельности  автора составляет лингвострановедческий комплекс, включающий в себя аутентичные тексты, коллажирование, паспортизацию ключевых слов, методику развития критического мышления, методов проекта,  игровых методов, метода организации дискуссии (дебаты).
Аутентичный текст (первозданный, данный носителями языка без обработки, т. е. неадаптированный) необходим для активизации речемыслительной деятельности. По мнению автора опыта, аутентичный текст  отличается информативностью, вызывает интерес у учащихся, содержит лексику с национальным компонентом. Обучение чтению текстов лингвострановедческого содержания несет определенную новизну, так как в этих текстах всегда встречаются реалии страны изучаемого языка. С учетом возраста, тематики и проблематики учащимся предлагаются аутентичные тексты различных стилей: публицистические, научно - популярные, филологические, художественные, прагматические, а также тексты из разных областей гуманитарных знаний. При работе с любым текстом выделяются три основных этапа: дотекстовый, текстовый, послетекстовый. На этапе антиципации текста наиболее эффективны такие  приемы: 1) догадка содержания по заголовку; 2) мотивированные вопросы; 3) заполнение пропусков, 4) мозговой штурм.

На текстовом этапе – 1) чтение с пометками, 2) заполнение диаграммы, раскрывающей последовательность событий в тексте, 3) расположение абзацев в правильной последовательности, 4) заполнение корзины идей. (Приложение № 1)
Коллажирование. Одним из видов развития речемыслительной деятельности учитель считает коллаж.  Это наглядное вспомогательное средство обучения, методический прием, который предполагает последовательное наращивание лексического фона какого-либо ключевого понятия. Презентация страноведческих реалий проводится в необычной форме. Автор опыта считает, что это привлекает внимание учащихся, стимулирует их познавательные интересы, создает положительную мотивацию, активизирует речемыслительную деятельность;
Прием коллажирования способствует накоплению опыта построения логических опор, создает предпосылку для развития абстрактного мышления, а также навыков самостоятельной работы.  (Приложение № 2)
Паспортизация ключевых слов - это комплексное синхронное описание в методических целях информации о предмете или явлении, обозначаемом словом или совокупностью языковых данных.  (Приложение № 3)
Методика развития критического мышления.  Применение технологии критического мышления помогает автору активизировать как слабых, так и сильных учеников, настраивает их на воспроизведение изучаемого материала через мотивацию своей жизненной позиции. Основные этапы реализации методики развития критического мышления:

1 этап «Вызов» содействует пробуждение имеющихся знаний, интереса к новой информации. На этом этапе учитель обычно предлагает учащимся фото, рисунок, высказывание, слайд,  по которым они определяют тему урока.

2 этап «Осмысление» направлен на систематизацию имеющихся знаний об объекте изучения, которые учащиеся представляют в виде структурно-логической схемы (СЛС) или кластера сначала в своей тетради, затем силами всех учащихся составляется общая СЛС и заполняют  первый столбик  «I know»  таблицы, которая имеет следующий вид:
	Я знаю
	Узнал
	Хочу узнать

	
	
	


3 этап «Работа с текстом» предполагает работу учащихся с текстом с пониманием основного содержания. Работа сопровождается заполнением 2 и 3 столбцов таблицы, при этом второй столбец заполняется по следующей форме: Кто? Что? Когда? Где? Почему? Как?
 4 этап «Рефлексия» направлен на развитие умений учащихся к самоанализу своей собственной деятельности. (синквейн). 
	1.
	Имя (название, личность, предмет, звание…)
	Peter the Great



	2.
	Два прилагательных, описывающих эту

личность
	powerful, strong



	3.
	Описание действий (3 глагола)
	made, built, improved

	4.
	Фраза из 4 слов, которые выражают

сущность
	“a window into Europe”



	5.
	Синоним первого слова, который

раскрывает суть этого понятия
	emperor (tsar, ruler)




Синквейн является быстрым, эффективным инструментом для анализа, синтеза, обобщения полученной информации. Он учит осмысленно использовать понятия и определять свое отношение к рассматриваемой проблеме, используя всего пять строк. Синквейн – очень интересная форма работы, в ходе которой можно быстро получить эффективный результат.

5 этап «Домашнее задание». Специфика домашнего задания заключается в том, что учитель задает его согласно интересам учащихся, представленных в третьей колонке таблицы. 

Учитель полагает, что эти приемы особенно эффективны в работе над текстами лингвострановедческой и культуроведческой направленности, когда ученикам необходимо активизировать ту или иную информацию о каких-то фактах, реалиях, личностях. Данные виды работы способствуют активизации речемыслительной деятельности и развитию лингвистических, исследовательских навыков. (Приложение № 4)
Метод проектов.  Автор опыта считает, что проектная методика наиболее продуктивна, так как она создает уникальную возможность для личностного роста учащихся, ориентирует их на раскрытие творческого потенциала и развитие познавательных интересов. Алгоритм работы по проектной методике, используемый автором в учебном процессе:

выдвижение гипотезы → создание проблемной ситуации → анализ проблемы → конкретизация и осмысление → реализация →презентация → практическое применение

Используя проектную методику,  автор делает вывод, что это глубоко личностно - ориентированный вид деятельности, который обеспечивает условия самопознания, самовыражения и самоутверждения.
По мнению автора, данная технология эффективна по следующим причинам:

а) в ее основе всегда проблема, требующая разрешения;

б) ученик действует, двигаясь от простого к сложному;

в) ученик самостоятельно работает над новым материалом;

г) ученик мыслит, формируя свою точку зрения, свое мнение.

Таблица развития проектной деятельности учащихся класса с углубленным
изучением английского языка:

	Класс
	Доминирующий вид

деятельности
	Презентация
	Практическая

направленность



	5-9 кл.
	Ролево-игровой, творческий, практико-

ориентированный,

информационный
	открытки, постеры,

коллажи, экскурсии,

тематические путе-

водители, буклеты,

письма, альбомы
	Участие в конкурсе,

викторине, выставке, концерте,  шоу,

тематическом классном часе, дискуссии

	10-11 кл.
	проектно-

исследовательский,

использование сети

Интернет для получения социокультурной и

культуроведческой

информации
	таблицы, схемы,

различные графики,

рисунки,

фотографии,

мультимедийные

средства


	Участие в конкурсе,

конференции, выставке, тематическом классном

часе, выступление с

докладом,

видеоинтервью


Метод проектов,  применяемый автором,  позволяет повысить продуктивность обучения и обеспечивает его практическую направленность.  (Приложение№5)
 
Используя технологию игровых форм, учитель старается   научить учащихся осознавать мотивы своего учения,  поведения в игре, то есть формирование цели и программы собственной самостоятельной деятельности и предвидеть ее ближайшие результаты.  В своей работе автор реализует следующие этапы игрового взаимодействия: организационный, мотивационно-целевой, игрового взаимодействия, рефлексивный.

 Установочный элемент игры – это своеобразная предигровая ситуация, настройка, обеспечивающая организационные предпосылки на восприятие игровых задач, создающая познавательную мотивацию, активизирующая речемыслительную деятельность, воображение школьников. 
Следующим структурным элементом игры являются игровые задачи. Как правило, в своей работе учитель выделяет как игровые, так и учебные задачи. Благодаря учебным задачам, осуществляется непреднамеренное обучение школьников. Игровая задача заинтересовывает школьников. Правила игры организуют поведение учащихся, обеспечивают игрокам равные условия, они выступают регулятором игрового действия и позволяют учащимся осуществлять ценностный обмен.
Во время игры у учащихся возникает игровое состояние – важнейший элемент игры. Игровое состояние соответствует ценностно-волевому компоненту и включает в себя наличие переживания, активизацию воображения учащихся, эмоциональное отношение к действительности. Игровое состояние  поддерживают проблемность ситуации, элементы соревновательности и занимательности, используемые аксессуары, наличие юмора, элементов дискуссии.
Обязательным структурным элементом игры является результат, он может быть наглядным; менее заметным и отсроченным. В результате игры проявляется ценностное отношение к действительности и друг к другу. 
В своем опыте автор обращается к играм на уроках-путешествиях, уроках-праздниках, уроках-сказках, КВНах и т.д. Такие игровые ситуации как «Отгадай», «Найди», «Найди число», «Вставь слово»; ролевые игры: «В магазине», «На дне рождения», «В вагоне поезда» и другие способствуют развитию у детей коммуникативной компетенции. (Приложение №6) 
 Дискуссия - это особая форма коллективного сотрудничества, способствующая активной напряженной мыслительной деятельности. Метод организации учебных дискуссий известен в дидактике со времен Я.А. Коменского. В мировом педагогическом опыте получили свое широкое распространение следующие виды дискуссий: круглый стол; панельная дискуссия; форум; судебное заседание; дебаты.
В практике своей работы автор использует  методику проведения дебатов. Опыт  работы доказывает, что  необходимо соблюдать следующие методические этапы:

· Учитель предлагает тему для обсуждения, которая затрагивает актуальные проблемы общественного развития.

· Формирование команд. Класс делится на 3 команды: команда «за», команда «против» и команда «конформистов». Обычно   распределяют учащихся по командам согласно их желания.

· Этап дебатов. Вначале точку зрения представляют капитаны команд. Во время выступления оппоненты делают записи, чтобы потом задать вопросы представителям других команд. Вопросы задаются по существу проблемы, для прояснения позиции.

· Заключительный этап. В заключении команда судей выносит решение о том, чьи аргументы были более убедительными.
Методика дебатов направлена на развитие критического мышления. Она особенно импонирует думающим, организованным школьникам. Тематику дебатов ученики определяют сами. Для поиска информации  можно использовать   Интернет.  Дебаты учат умению слушать и записывать доводы соперников, убедительно аргументировать и доказывать свою точку зрения, абстрагироваться от личных переживаний, делать выводы и заключения, эффективно решать проблемы, оценивать причины и возможные последствия. Это самый лучший способ проверить сформированность навыков спонтанного говорения. Он помогает не допустить стрессового состояния во время проведения традиционных контрольных работ.  

Внеклассные мероприятия страноведческого и лингвострановедческого содержания способствуют передаче учащимся иноязычной культуры, содействуют их вовлечению в диалог культур, формируют талантливую личность, способную адаптироваться в современном поликультурном мире.
Внеурочная работа создает дополнительный стимул для творческой, речемыслительной деятельности школьников. Она является продолжением процесса обучения английскому языку. В школе, где работает автор стали традиционными "Недели английского языка". Во время, которых  проводятся  среди учеников конкурсы стихов, конкурсы сочинений, рецептов приготовления национальных блюд, школьные олимпиады, турниры знатоков английского языка, страноведческие викторины; конкурсы на лучший комплимент; психолого-педагогические тренинги по обучению толерантности и воспитанию лидерских качеств; творческие мастерские и заседания клуба ораторов. (Приложение №7)

Результативность опыта
Работа над проблемой  развития коммуникативной компетентности учащихся по английскому языку на основе активизации речемыслительной деятельности  дает свои положительные результаты: за 3 года обучения  повысился не только интерес учащихся к предмету, но и одновременно растет качество знаний по всем видам речевой деятельности: аудированию, чтению, говорению, письму. 

 
Начиная с 2005-2006 учебного года, проводилась диагностика уровней развития познавательного интереса учащихся и их отношения к английскому языку. Для  этого    была  использована анкета Е. Коротаевой, с помощью которой ежегодно определялись уровни познавательного интереса учащихся при переходе  из класса в класс. Результаты исследований  представлены ниже на диаграмме 1. 
Диаграмма 1

Динамика развития познавательного интереса учащихся

к английскому языку
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Самым объективным измерителем уровня обученности является тестирование. Оно проводится как по отдельным аспектам языка, так и по речевой деятельности. Распределительный (входной) тест проводится для формирования учебных групп в 10 классе с учетом уровня языковой подготовки обучающихся. Диагностический тест используется для обнаружения трудностей, пробелов в знаниях и неотработанности навыков во время или после прохождения темы. Промежуточный тест проверяет степень усвоения учебного материала. Итоговый тест проводится с целью проверки достигнутого уровня языковой компетенции.

Ежегодно автор проводит диагностику, которая помогает  изучить успешность обучения при увеличении доли лингвострановедческого  компонента на уроках английского  языка, определить ведущие мотивы   и уровень интереса в обучении английскому  языку.
Наблюдается положительная динамика в увеличении активного словаря обучающихся, во владении фоновой и безэквивалентной лексикой, расширились лингвострановедческие знания. Анализ проведённого обучения показал следующие результаты:
	Критерии
	Уровень владения в 9а классе, % 2005-2006
	Уровень владения в 11а классе, % 2007-2008
	Положительная динамика, %


	1. Навыки аудирования
	48
	60
	12

	2. Навыки письма
	59
	72
	13

	3. Навыки чтения
	68
	80
	12

	4. Навыки говорения
	43
	55
	12

	5. Страноведческие знания
	70
	90
	20

	6.Знания грамматических основ
	43
	52
	9

	7. Отношение к стране изучаемого языка, людям 
	70
	87
	17


На приведённой ниже диаграмме показана динамика качества знаний учащихся при оценке устных высказываний, социокультурных знаний учащихся.

Приведенная ниже диаграмма свидетельствует об эффективности применяемых автором приемов по формированию навыков письменной речи, а именно написанию личного письма. В ходе мониторинга было выявлено, что на исходном этапе учащиеся не обладали практическими навыками написания писем и процент качества знаний составлял 50%, а на итоговом этапе он составлял 100%, что на 50 % выше по сравнению с исходным.
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О повышении уровня мотивации учащихся к изучению иностранного языка свидетельствует рост числа  учащихся, которые принимают участие во внеклассной работе, в школьных олимпиадах и конкурсах, в заочных олимпиадах. В процентах представлены учащиеся от общего количества обучаемых учителем детей в разных классах (8 – 11 классы).
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В ходе педагогического наблюдения и анкетирования выявлено, что применение лингвострановедческого компонента и современных образовательных технологий оказывает положительное влияние на учебную деятельность, на активизацию речемыслительной деятельности обучающихся, на повышение мотивации учения. Анкета склонностей и увлечений учащихся показала, что 65% учащимся нравятся уроки иностранного языка. Данные психолого-педагогической диагностики показывают высокий уровень социализированности личности учащихся выпускных классов,  преобладание высокого и хорошего статуса активности учащихся. При этом совершенствуются коммуникативные умения школьников по четырем основным видам учебной деятельности (говорение, аудирование, чтение, письмо), навыки  планировать свое речевое и неречевое поведение,  оперировать языковыми единицами в коммуникативных целях, увеличивается объем социокультурных знаний, развивается компенсаторная компетенция. Развитие общих и специальных учебных умений позволяет совершенствовать учебную деятельность по овладению иностранным языком, удовлетворять с помощью иностранного языка познавательные интересы в других областях знания.
Доступность данного опыта проявляется в том, что он может быть успешно использован учителями английского языка общеобразовательных школ и студентами-практикантами факультета  иностранных языков СОФ БелГУ, а также молодыми специалистами в своей практической деятельности.
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Приложение 1

Приемы работы с лингвострановедческим текстом

Before reading
What do you know about English traditions?

Do you think that England is the land of traditions?

LAND OF TRADITIONS

Almost everything you come across in Britain is a result of a long history. The British are proud of their traditions and carefully keep them up. 

Foreigners watch with disbelief the ceremony of the keys at the Tower of London. This strange ceremony takes place every night and is 700 years old! Locking a door or a gate seems to be a simple thing. Not, however, if the gates are of the Tower of London. At 21.53 the Chief Warder of the Tower, carrying a lantern and the keys, meets the Escort of the Key. They march to the various gates and lock them ceremonially. But at the Bloody Tower the party is stopped by a sentry with the words: 'Halt! Who comes there?' (as if he wouldn't know after 700 years.)

“The Keys.''
'Whose Keys?‘

‘Queen Elizabeth's Keys.‘

‘Advance Queen Elizabeth's Keys.''

‘All's well.‘

‘God preserve Queen Elizabeth.‘

‘Amen!'

And the keys are carried to the Governor of the Tower for the night.

The same beefeaters make a ceremonial search of the Houses of Parliament before the Queen arrives for the state opening of Parliament. On November 5, 1605, Guy Fawkes and his fellow conspirators planned to blow up Parliament. The plot was discovered and Guy Fawkes was hanged. But the cellars where Guy Fawkes was captured are still searched before each opening of Parliament. This is a spectacular ceremony and everything is done just as it was done almost four centuries ago.

The British don't easily discard anything that seems to work, or at least does little harm to anyone. If you visit Parliament, you will see, in the House of Lords, the Lord Chancellor wearing a wig and sitting on a huge pillow known as the 'Wool sack'. The sack is indeed stuffed with lamb's wool to remind the peers that this was once the source of Britain's wealth. 

In general, the British value continuity over modernity. In 1985, the famous red telephone boxes were replaced by modern ones. The public protested so much that the old ones were put back in the main tourist areas. In the early 1990s London's red double-deckers were privatized and the different companies wanted to paint their buses in their company colours. The government ruled that all buses had to stay red because that was what the people of London wanted. And it's very difficult to imagine that the British will ever agree to change from driving on the left-hand side of the road to driving on the right. Why should they change just to be like everyone else?

ceremony церемония                     gate дорога                        warder караульный
lantern фонарь                  escort конвой, охрана, эскорт   Bloody Tower Кровавая башня
sentry часовой                                Halt! Стой!                      to preserve беречь, хранить
Amen! Аминь! Да будет так!   governor комендант  beefeater бифитер, служитель охраны
Лондонского Тауэра             conspirator заговорщик   to blow up (blew; blown) взрывать
plot заговор             cellar подвал, погреб                to capture схватить, поймать
spectacular эффектный, красочный         to do harm приносить вред

Lord Chancellor лорд-канцлер (глава судебного ведомства и верховный судья Англии,председатель палаты лордов и одного из отделений Верховного суда)

wig парик              wool sack мешок с шерстью ( набитая шестью красная подушка)

to stuff набивать               lamb ягненок, барашек       peer пэр   source источник           
  to value ценить               to replace заменять  Double-decker двухэтажный автобус, «двухпалубка»      to privatize приватизировать Thursday before Easter Sunday страстной четверг (перед Пасхой) Maundy money великопостная милостыня (специально отчеканенные серебряные монеты) Lord Mayor Лорд-мэр
After reading the text
Task1 – Answer the questions:

1. What are the British proud of?

2. What do foreigners watch with disbelief?

3. Who are the beefeaters and what do they do?

4. What role did Guy Fawkes play in the history of London?

5. What will you see if you visit Parliament?

6. What happened in 1985?

7. When were the London's red double-deckers privatized?

Task 2 – Find facts from the text to support these statements.

1. The British are proud of their traditions

2. The beefeaters make a ceremonial search of the Houses of Parliament before the Queen arrives for the state opening of Parliament.

3. The British don't easily discard anything that seems to work.

4. In general, the British value continuity over modernity

5. It’s very difficult to imagine that the British will ever agree to change from driving on the left-hand side of the road to driving on the right.
Task 4 - Reproduce the situations in which the following words or phrases are used. Use some of these phrases in sentences or situations of your own.

to blow up                           to be captured

to do little harm to

to be the source of

to be privatized
Task 3 – Give a summary of the facts of the text. Use the phrases which may be helpful

The text is about…. It deals with…. Judging by this we can say that…

It‘s interesting to note…

The attraction of the text lies in the fact that…. Among  other things…

Приложение 2 

Коллаж  по теме   "British Attractions" (8 класс)
Цель: развитие творческих способностей учащихся, увеличение объема знаний о достопримечательностях Лондона.
Задачи:  закрепление изученной лексики по теме, тренировка навыков аудирования и говорения, развитие речемыслительной деятельности учащихся.
Учитель в центре на доске пишет ключевое слово "London" и обводит в кружок, обращает внимание школьников на главное понятие: "Today we shall look at the key word London. Далее учащиеся слушают текст, называют понятия - реалии, которые у них ассоциируются с ключевым словом. Учитель вносит в коллаж новые ассоциации. Затем школьники работают в парах для устранения из коллажа понятий, которые не связаны по смыслу с ключевым. Например:
A: Is Kennedy airport situated in London?
B: No. It is situated in New York.
Задание на дом: подберите дополнительную информацию по теме, используя учебник или страноведческий справочник. На следующем уроке коллаж составляется повторно, учащиеся комментируют понятия - спутники. Они по очереди представляют собранную информацию. В процессе комментирования лингвострановедческого материала учитель создает учебные ситуации, вовлекая в общение всех учеников, задавая вопросы: Как ты думаешь? Согласен ли? За каждый правильный ответ, дополнение учащиеся получают дополнительные баллы к отметке за урок.
 Автор опыта использует следующие этапы работы с коллажем:
I. Этап.
1.  Знакомство с ключевым понятием.
2. Аудирование.
3. Проверка понимания воспринимаемой лингвострановедческой информации.
4.  Фактическая отработка национально - окрашенной лексики.
5.  Схематическое    отображение    соотнесенности    ключевого    понятия    с понятиями- спутниками.
6.  Создание условно - речевых ролевых ситуаций.
7. Индивидуальные или общие домашние задания.
II. Этап.
1. Презентация и комментирования школьниками собранной лингвострановедческой информации.
2. Создание новых условно - речевых ситуаций на основе изучаемого материала. 
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Приложение  3
Приём паспортизации ключевых слов
Цель: развитие лингвострановедческих исследовательских навыков.
Задачи: - совершенствование лексико-грамматических навыков;

               - совершенствование умений читать текст с детальным пониманием;

              - обобщение и систематизация полученных знаний.
При изучении темы " How different the word is!" в 10 классе автор использовал прием паспортизации ключевых слов. На доске учитель пишет ключевое словосочетание. Ученики чертят таблицу в тетрадь, внимательно читают текст.
Во 2-ю колонку выписывают единицы информации, звёздочками отмечая лингвострановедческие реалии.
В 3-ю колонку под руководством учителя ученики выписывают словосочетания, которые встречаются в рассматриваемом предложении.
В 1-ю колонку школьники самостоятельно помещают лексику по теме.
Позднее такая работа может проводиться самостоятельно.
Паспортизация ключевых слов "Washington, D. С"

	Тематическая лексика
	Единицы лингвострановедческой информации
	Синтаксическая сочетаемость

	Washington, Memorial,
Abraham Lincoln,
In honor of, Emancipation Proclamation

	Lincoln Memorial in Washington built in honor of Abraham Lincoln, who became the sixteenth President of the United States of America in 1861. He wrote the emancipation proclamation,which freed the blacks in the south from slavery.
	Lincoln Memorial,
to built in honor of
it free smb from
smth.



По-мнению учителя, данный вид работы не только влияет на формирование познавательной активности школьников в процессе речевой деятельности, но и способствует развитию лингвострановедческих исследовательских навыков.
Приложение  4

Урок английского языка по теме: "Путешествия" 8 класс, с использованием методики критического мышления

Цель: на основе приобретенных знаний сформировать у учащихся умение осуществлять речемыслительную деятельность в рамках темы.
Задачи: 1. Практическая – создать условия для совершенствования монологической и диалогической речи, для формирования критического мышления у учащихся. 

2. Воспитательная – формировать умения участвовать в кооперативной деятельности, культуру слушателя. 

3. Общеобразовательная – формировать способы деятельности, умения применять знания в альтернативных ситуациях.

4. Развивающая – совершенствовать умения анализа и самоанализа, умения классифицировать и обобщать. 
Тип урока: обобщающий.

Оборудование: текст для чтения, карточки с цитатой, таблицы для письменной работы, презентации учащихся.
Этапы урока:


1.
Мотивационный этап.

a) угадывание темы


- In order to know our today`s theme you should do the next task: I will tell the words in Russian, you should translate them in English in your mind and write down only the first letters of all these words. Only then you will be able to read and know the theme:

1) тур (tour)                                                         2) грубый (rough)

3) устраивать (arrange)                                      4) вояж (voyage)

5) двигатель (engine)                                         6) багаж (luggage)

7) свет (light)                                                      8) впечатляющий (impressive)

9) номер (number)                                            10) гид (guide)

- So what is our theme? (travelling)

б) методика ассоциаций «Кластер»
- Let`s take the word “travelling” and working in groups create 5 associations to this word.
 (Sheets of paper with the word denoting the theme)

в) обсуждение цитаты
- Try to read the quotation and think it over in groups. Express your opinion concerning it:

To travel hopefully is a better thing than to arrive.  R.L. Stevenson
(Cards with the quotation)

2.
Реализационный этап.

а) аудирование
- Now I want you to listen to a story about one tourist from the North who came to the South. This story is unfinished. Listen and try to make up the ending of this story. Work in groups. 
Text for listening.

The Florida beach and the blue sky looking inviting to the tourist from the North. He was going to swim, so he asked his guide:
“You`re sure there are no alligators here, aren`t you?”
“No, no”, replied the guide smiling. “There are no alligators here.”

The tourist was no longer afraid. He stepped into the water and was about to swim. Then he shouted to the guide again: “What makes you sure there aren`t any alligators?”…

(…” They`ve got too much sense,” answered the guide. “They are afraid of sharks.”)

Questions for the text.
1) What dangerous things can a tourist come across?

2) What must a tourist remember about starting for the South? What preparations are necessary to be made before a journey (clothes, food, etc.)?

3)  What must a tourist remember about starting for the South? What preparations are necessary to be made before a journey (clothes, food, etc.)?

4) What must a tourist do to avoid danger?

б) мозговая атака - Look at the questions you have on your cards. Let`s answer them.

- Here are two lists of things necessary for traveling – one for traveling in the South, and the other – for traveling in the North. Put the words in the order of their importance for a traveler. Give proof of your ideas. Work in groups.

In this story we can see a tourist and his guide, it means that the tourist bought a tour in Travel Agency. 
	South 

1. a compass                                            

2. a stick     

3. sunglasses    

4. a bathing suit                                       

5. a blanket   

6. white cloth                                           

7. a magnifying glass                               

8. a flask of water       

9. a map                                                   

10. a gun     

11. binoculars                                                                                                                                                
	North 

1. a fur coat         

2. a spade

3. binoculars

4.  a thermos

5. a newspaper

6. a gun

7. alcohol

8. a sledge

9. warm boots

10. a dog

11. matches


в) отчет групп о проектах по теме “Реклама туристических агенств”
- During the week you have been working in groups at the projects which were called “Travel Agency”. Every group or every Travel Agency has been creating advertisements of a tour to one country. Let`s listen to you, try to make all the listeners buy your tour and visit this very country. Everybody can ask any questions concerning this tour.

г) видеозадание
- You know that practically all countries have their own traditions and customs. What is possible to do in one country may be absolutely prohibited in the other countries. Can you give the examples of it?
- Let`s watch and listen to representatives of different countries who will tell us what we can do visiting their countries and what we cannot do at all. While listening try to fill in blanks in this table as much as possible.

- Try to tell what we must and mustn`t do in their countries. 
	
	Mexico
	the USA 
	Germany
	Spain
	Japan
	Poland

	Must
	
	
	
	
	
	

	mustn`t
	
	
	
	
	
	

	wear what you like
	
	
	
	
	
	

	take photographs of people in the street
	
	
	
	
	
	

	go in people`s houses with the shoes on
	
	
	
	
	
	

	drink the water
	
	
	
	
	
	

	need to speak the language of the visiting country
	
	
	
	
	
	

	need to register in the police
	
	
	
	
	
	


д) обсуждение текстов о путешественниках - экстремалах
- Look at this picture. Do you know this traveler? (it is Fedor Konyukhov)

- Look through the text about his extreme travelings and working in groups try to answer the question: What can attract him in such kinds of traveling?
 
Feodor Konyukhov

Fedor Konyukhov was born December 12, 1951, in a family of fishermen in Priazovye, at Azov sea (part of Black sea).  Fedor Konyukhov is a member of the Artist Union of the Russian Federation, an artist of more than 3,000 paintings, a member of the Authors Union of the Russian Federation, and the author of eight personal books. First and so far the only person in the world to have reached the five extreme Poles of the planet: North Geographical Pole (3 times), South Geographical Pole , Pole of considerable inaccessibility in the Arctic Ocean, Mt. Everest,Cape Horn
He is a distant sailing captain and a yacht captain who has covered more than 150,000 nautical miles solo by sail. He has completed three circumnavigations and crossed the Atlantic Ocean twelve times, including once on a 21 ft rowboat.

Fedor Konyukhov is an Honored Master of Sports, a laureate of UNEP «GLOBAL 500» trophy for his contributions to environmental protection headed by the UN, and the UNESCO prize winner for «The Fair Play». 
In 1996, he was entered into the encyclopedia «Chronicles of Humanity» and is an active member of the Russian Geographical Society. He is an honorable resident of the city of Nakhodka (Primorsk Region, Russia), the city of Terni (Italy), and the village of Bergin (Kalmykia, Russia).
Main Expeditions: 1986 - Ski expedition to Pole of considerable inaccessibility in the Arctic Ocean (in the polar night conditions).  1988 — Trans-Arctic ski crossing on the route: Russia — North Pole — Canada with an international group (Russians — Canadians). 1989 (Spring) — Participation in the first Russian autonomous (unassisted) expedition «Arctic» to the North Pole. 1989 (Summer-Fall) - First joint Russian-American transcontinental bicycle crossing along the route from East to West: Vladivostok — Moscow — St. Petersburg. 1990 (Spring) — Firth Russian who reached the North Pole by ski, alone. Total — 3 successful trips to the North Pole (two with teams and once solo). 1990 (Fall) — 1991 (Spring) — First in Russian history solo non-stop circumnavigation on the yacht «Karaana» in 224 days along the route Sydney (Australia) — Sydney (Australia). 1992-1994 — Circumnavigation expedition on the 56 ft ketch against the prevailing winds. The second circumnavigation. 1995-1996 — First in the history of Russia solo trek to the South Pole and consequent ascension on the highest point of Antarctica, Winson Massif (5,140 m.) 1997 (Fall) — Participation in the European regattas in the Sardinia Cup, Gotland Race, and Cowes Week as a co-skipper of the Russian Team on the maxi-yacht «Grand Mistral-80». 1998-1999 — Participation in American solo around the world race «Around Alone» (ex BOC Challenge) on the Open 60 (Nandor Fa design) «Modern University for the Humanities», the third personal solo circumnavigation. 2000 (March) — Participation in the longest race in the world on dogsleds (16 dogs), the «Iditarod 2000» along the route Anchorage — Nome (1,800 km.) and won the National Bank of Alaska prize — the «Red Lantern». 2000-2001 — first time in the history of Russian yachting participation in the French solo non-stop circumnavigation sailing race «Vendee Globe 2000» on the yacht Open 60 (Nandor Fa design) — «Modern University for the Humanities».  2002 (Spring) — Camel expedition «Along the Great Silk Path» (Kalmykia, southern part of Russia).  2002 (Fall-Winter) — Solo crossing of the Atlantic Ocean on the 7 meters rowboat “URALAZ” with the world record (unassisted) of 46 days, 4 hours. Route: Canary Islands (La Gomera) — Barbados. Record registered by Ocean Rowing Society (London). 2003 (March) — Crossing of the Atlantic ocean from E to W (Canary islands — Barbados) on a 100 ft maxi- catamaran “Trading Network Alye Parusa” (ex. ENZA of Sir Peter Blake) with Tony Bullimore (UK). Set a new reference time for maxi multihull of 9 days, that registered by WSSRC. 2003 (April) — Crossing of the Atlantic Ocean from W to E (Jamaica — Lands End (UK) on a 100 ft maxi-catamaran Trading Network Alye Parusa (ex ENZA) with Tony Bullimore. Set a new official reference time for 16 days. 2003 (September) - Co-skipper during Trans-Baltic record sailing on a newest maxi boat “BOLS” from Helsinki (Finland) to St. Petersburg (Russia). A new reference time - 11 hours.  2004 (February) - E to W transatlantic single-handed sailing a maxi boat “Trading Network Alye Parusa” from Canary island (La Gomera) to Barbados (Port St. Charles). The fastest single-handed ocean crossing on a maxi monohull – 14 days, 7 hours. Registered by WSSRC (World Sailing Speed Record Council).
Within the program «Seven Heights of the World» climbed the highest mounting on each continent:
1992 (February) — Elbrus (Europe/Russia) — solo
1992 (May) — Everest (Asia) — (in the team) 
1996 (January) — Winson Massif (Antarctica) — solo
1996 (March) — Aconcagua (South America) — solo
1997 (February) — Kilimanjaro (Africa) — solo
1997 (April) — Mt. Kosciusko (Australia) — solo 
1997 (May) — Mt. McKinley (North America) — (in the team)
4.
Рефлексивный этап.

а) мини-эссе “РАФТ”
Make up the mini-essay. The themes are:

1) “I am the rucksack on the extreme traveler`s back.”

2) “I am the trainers of the extreme traveler.”

3) “I am the compass of the extreme traveler.”
 

б) создание собственных цитат
- Take the sheet of paper and a marker and create a quotation of your own beginning with the following: “Travelling is …”

If you are ready, hang your quotation on the blackboard.
 
Приложение 5

Урок-проект по теме «ДОБРО ПОЖАЛОВАТЬ В РОССИЮ» (8кл.)
  Цели проекта:
· образовательная – увеличение объема знаний об особенностях культуры родной страны; знакомство с достопримечательностями Москвы, Санкт-Петербурга, Старого Оскола;

· развивающая – развитие творческих способностей учащихся, способности к сравнению и сопоставлению полученных знаний, способности логически излагать, расширять кругозор;

· воспитательная – осознание понятия "Родина", более глубокое осознание своей культуры; воспитывать толерантность, воспитывать личную ответственность за выполнение коллективной работы;

· учебная – развитие речевых умений.
  Задачи:
- совершенствование речевых умений по теме;
- совершенствование умений аудировать с целью извлечения необходимой информации;

-  совершенствование умений читать текст с детальным пониманием;

-  обобщение и систематизация полученных знаний.
Оборудование:

Стенд "Добро пожаловать в Белгородскую область!", видеокассета "Белгородская область", текст для чтения, таблицы для письменной работы.
Форма работы: урочно-внеурочная

Тип проекта: информационный.
Работа над проектом

I этап: организационный:

Определение проблемы, типа проекта, учащиеся разделились на группы, определили задачи и спланировали свою деятельность.

Роль учителя – направляющая на основе мотивации.

II этап: поисковый и исследовательский: самостоятельная работа участников проекта по своим заданиям,

учащиеся изучали литературу, собирали информацию по своей теме.
Роль учителя – наблюдательная, учащиеся в основном работали самостоятельно.

III этап: оформление работ.

Роль учителя – обучающая (путём консультаций)

IV этап: предъявление проекта и его продукта

Роль учителя – сотрудничество
Презентация проекта

Презентация проведена в форме конференции, на которой учащиеся предъявили свои исследования.
Что дает проектирование: школьники учатся самостоятельно приобретать знания, получают опыт познавательной и учебной деятельности, приобретают  навыки ориентирования в потоке информации, учатся анализировать, обобщать, сопоставлять факты, делать выводы и заключения.
Проектная деятельность дает возможность для  более полного самовыражения, возможность реализовать новые стремления, освоение основ человеческих взаимоотношений, признание и самоутверждение в коллективе.
Защита проекта:
I. Приветствие. Постановка цели.
Teacher (T): Good morning? Dear children and guests/ We are glad to see you at our lesson "Welcome to Russia!" Every year a lot of people visit Russia. Our country is fantastic! Imagine? That our guests are from different foreign countries. Try to persuade then to visit our native land – Russia. 
II. Речевая подготовка. (Проводится в режиме T-P1,P2,P3  и т.д.)

There are many different reasons for traveling to Russia. Try to name some of the.

Учащиеся заполняют"Word Web".

T: What is the best way to see a country? This question as well as many others you would probably keep in mind if you decided to visit it. Advise your foreign friends   some ways of traveling in Russian.

         Pupil1 (P1): I’d like to recommend traveling by…(ship, car, plane, etc.).

        P1: you would travel on foot

III.  Презентация проектов  Привожу примеры  индивидуальных проектов учащихся. (Проекты демонстрируются.)

          T: Let’s listen to Kolya’s opinion about traveling in Russian.

Учащийся предлагает различные виды путешествия по России.
Project “Traveling in Russian”
P1: There are many ways of traveling in our country. First of all, if you want to walk, to see the beautiful countryside, to meet people, you may have long walks in the country. Such walks are called hikes. Take your rucksacks, don't think about tickets, don't hurry and walk a lot. During such hikes you see a lot of interesting places, sometimes you meet interesting people.

You may travel by car. It is interesting too, because you can see many things in a short time. When you go by car, you don't take tickets too, you put all the things you need in a car.
It's comfortable to travel by train and by plain. When you travel you plain, you don't spend a lot of time going from one place to another.

If you want to go to the seaside, you may travel by ship.

It warm, you can swim and enjoy watching white ships.

I think that traveling is a very useful thing and you will enjoy all kinds of traveling very much.

T: Russian is one of the biggest countries in the world. It has its own national symbols, emblems. It is a country of very old traditions. I think that before planning traveling to Russia foreign friends would probably like to get as much information as possible. 

Гостям предлагается основная информация о России.
Project “Russia”
P2: Russia is one of the biggest countries in the world. It is situated in Europe and Asia. Its total area is over 17 million square kilometers. The population of Russia is about 150 million people.
P3: Russia has a double-headed eagle as its symbol. It was introduced in Russia in 1497 by Tsar Ivan III. The national flag of Russia is made up of three stripes: white and red. The white stripe symbolizes courage, generosity and love and the red stripe symbolizes loyalty and honesty. Besides, there are other national symbols, such as St. Andrew's flag and St. George the Victorious.

According to old traditions, a guest should always be welcomed with the symbol of life-giving food-bread and salt.

The beauty of the ancient towns, their historical and architectural monuments, the gilded domes of the cathedrals, and the autumnal gold of the forests attract tourists from all over the world. The singing of chastushkas used to be important part of Russian rural holidays and parties. In many places they are still popular.

T: People who plan to travel should decide what things to take. That s why they should know about the weather conditions in different seasons in our country.
Предлагается  информация о традициях приема пищи в России и традиционных русских блюдах. 

Project "Russian Meals"

  P4 : The usual meals in Russia are breakfast, dinner and supper.

  As a rule people have breakfast at 7 or 8 o'clock in the morning. Children and grown- ups are fond of pancakes. Then you have a cup of tea with milk or lemon or coffee and a ham and cheese sandwich.

At about 1 or 2 p.m. we have dinner. It often consists of three courses. For the first course we eat chicken soup or fish-soup. For the second course Russians eat different kinds of salad (meat salad, fish salad, vegetable salad ),fried, boiled or stewed meat or fish. For the third course we have a glass of juice, a piece of cake or a pie. 

  In the evening we have supper. Some people prefer mashed potatoes with pickled or fresh vegetables.

   A special Russian dish is "pyelmeni", a kind of ravioli-small cases of pasta containing meat.

  Далее приводится обсуждение традиционных русских блюд, которые учащиеся хотели бы предложить иностранным гостям.(Работа проводится в режиме Т>Р1,Р2,Р3 и т.д.) 

  Т: what Russian dishes would you advise your friends? Why?

  P1: I'd advise blini. They are tasty!

  P2: I'd recommend okroshka. It' fantastic! Etc

  T: Traditions. They make a nation special. To my mind many foreigners come to Russia to learn about our traditions and to take part in a celebration. 

  Путешествуя, иностранные гости могут принять участие в русских праздниках. Предлагаем информацию о некоторых из них.

Project " Holidays in Russia"

    P1 : There are some special dates and events in the life of our country.

   These dates are: Victory Day, May Day, Constitution Day, and Independence Day. These are national holidays. The most memorable date is Victory Day. It is celebrated on the 9th of May. On this day we celebrate the anniversary of the victory over fascism in the Great Patriotic War. 

  May Day is celebrated as the day of solidarity of the workers of the world. Women's Day celebrated on the 8th of March is like Mother's Day in Great Britain. Some holidays are of religious origin. They are Christmas and Easter. In Russia Christmas is celebrated on the 7th of January. At Christmas people celebrate the birth of Jesus Christ. Easter symbolizes the resurrection of Jesus Christ.  

  T: there are many places to see in our country. What cities would you advise your friends to visit in Russia? 
Следующий проект рассказывает о нашей столице.
 Project "Moscow"

P6: Moscow is the capital of Russia. It's one of the biggest and most beautiful cities in the word. The population of the city is about 9 million people.  Moscow is a political center, where the government of our country works.  Moscow was founded in 1147 by Yuri Dolgoruky. Moscow is an industrial center, too. There are many factories and industrial plants in it.  Moscow is a cultural center. There are a lot of theatres, museum, institutes, libraries and cinemas in Moscow. There are different means of public transport in Moscow. They are trams, buses, trolley buses taxis the underground. There are many places of interest in Moscow.  Moscow, the heart of our country, is dear not only to Muscovites, but to all Russians.
Учащиеся предлагают гостям осмотреть достопримечательности столицы. (Режим работы T> P1, P2, P3  и т. д.) 

         T: What sights of our capital would you recommend to the foreigners?

 (The Kremlin, Red Square, State Moscow University, the Moscow Metro, the Central Stadium in Luzhniki, Gorky Central Park, the Children's Musical Theatre, the Battle of Borodino Panorama Museum, the Museum of History, the Bolshoi Theatre, the Tretyakov Art Gallery, the Pushkin Fine Art Museum, the Central Military Museum).

         T: St. Petersburg is often called the northern capital of our country. It’s one of the most beautiful cities in the world. And the history of this city is very interesting, too. 

Project “ST. Petersburg”

          P7: ST. Petersburg is the second largest city in Russia. It is one of the most beautiful cities in the world.

 It was founded in 1703 by Peter the Great as the “Window on the West” St. Petersburg is a city of great beauty, with places, cathedrals churches, and government buildings.

When the First World War began in 1914, the German-sounding name, St. Petersburg, was renamed after to Petrograd. After the October Revolution the city was renamed after Lenin. Rebuilding took years. Now St. Petersburg is an important industrial, cultural and educational center. The population of the city is over 5 million. There are many sights in St. Petersburg. The Winter Palace, the Hermitage, the Russian Museum, St. Isaac's cathedral, the Peter-and-Paul Fortress and the Admiralty building attract thousands of tourists from every corner of the world.

T: I think that we can invite foreign friends to our region and show them the beauty of our nature,  the riches of our land and hospitality of our people.
Project "Stary Oskol"

To tell the truth I'm a patriot of Stary Oskol, because I was born in it. To begin with, it is an ancient town. It was founded in 1593. This year we have celebrated the 416 anniversary.

    Stary Oskol is a regional town situated in the center of  Belgorod  Region. It lies in the Southern part of the Middle-Russian Upland on the banks of the Oskol river and its tributary Oskoletch.. The river Oskol divides the town into two parts. The older part lies on the left bank of the Oskol River. On the banks of the Oskol one can also see modern apartment houses, offices and different architectural monuments. Among them there is a 17th century church. The blocks of flats join one another along the curve of the river and produce a favorable impression on newcomers.

     The streets of our town are wide, Spacious and crowded. Some public squares and parks temp people away from the rush of the shopping center. Here and there among the modern schools and offices one can see lines of tall trees, poplars in particular. The streets of the old part of the town are not very wide but they are green and peaceful. 
 Stary Oskol is notable for its cleanness. Yard-keepers work day and night to keep its town in order. They say that it's even much more beautiful than that on in Voronezh. 
Out town is famous for its industrial giants: Stoylensky and Lebedinskymining and processing plants, Cement plant and of course, the Oskolsky Electrometallurgical Plant.

Therefore environmental problems are very acute in our place.  Environmental pollution has become a significant obstacle to economic growth. Urgent measures to protect nature are being taken by our authorities.
There are many institutions of high her education in Stary Oskol: the department of Moscow Institute of Steel and Alloys, the department of Belgorod University; the department of Voronezh University and many others.

The town has its own traditions. One of them is a festival called “The Lyre” which takes place every summer. This is competition in poetry and singing. Many talented people from other towns and cities come to Stary Oskol to take part in the competition.

There is a museum of  Local Lore  the department of Belgorod Art Museum and a House – Museum  (in Oburhovka village) of Vasily Yeroshenko – a Russian poet and writer. There is a People’ Theatre in the town. Famous violinist M.G.Erdenko and a known choir – master A.N.Chmyrev were born in Stary Oskol.

IV. Чтение текста с целью детального понимания. 
SOME  FACTS  ABOUT  BELGOROD AND BELGOROD REGION

Belgorod is one of the oldest towns in the country. It has a long and interesting history which dates back to the ancient times. People settled on the Seversky Donets river in the Stone and Bronse Ages. The first settlements of Slavs were established there approximately in the 11th century.

In 1596, under Tsar Fyodor, a fortress was built on the south boundary of the Russian State. It was of great strategic importance as it repulsed the attacks of the Tatar and Mongol Hordes. The fortress "white town" was founded by the Russian army chiefs (voivodes) Princes Michael Nosdrevaty and Andrew Volkonsky. June the 16  1596 is considered to be Belgorod's birthday.

In 1779 the Belgorod province was abolished and Belgorod be​came a district centre. In 1785, after the abolition of the Crimea Kingdom, Belgorod ceased to be a fortress.

The Belgorod region has given Russia a number of famous people in various fields of life - great revolutionaries, public men, military leaders, musicians, painters, actors, scientists and doctors. The "first Decembrist" Vladimir Raevsky, the Russian public man, philosopher and poet Nicholas Stankevich, the world famous traveler, poet, musician and educator Vasily Eroshenko, the talented Russian actor Michael Shchepkin, the well-known composers Stepan Degtyarev and Gavrill Lomakin, the violinist and educator Nicolas Erdenko, the writer and journalist Arnold Gessen - these are just a few to mention.

Nowadays Belgorod is one of the administrative, industrial and cultural centers of the Russian Federation. Since January, 6 1954 it has been a regional centre of the Belgorod region/ sepa​rate from the Kursk region into which it was included before.

Belgorod is an educational centre of the region. There are many establishments of higher education: the Belgorod State University, the Technological Institute of Building Materials, the Cooperative Institute, the Economic Institute, the Agricultural Institute and others. Belgorod has a lot of secondary educational establishments. Highly-skilled workers are trained in technical schools.

The Drama Theater/ named after the great Russian actor Mi​chael Shepkin/ is an imposing building with a colonnade, which attracts everybody's attention. To commemorate the 200th anniversary of M.Shepkin's birth a monument to the great actor was unvei​led in November 1988/ in Lenin Street/ the main street in Belgo​rod.
There are 49 monuments and about 50 memorial places telling the citizens of Belgorod and its visitors about the revolutionary events and of labour of the townspeople.

Of great historical interest is Belgorod Land Study Museum. The number of its exhibits on display is nearing 60 000. The hall of the museum acquaint its visitors with collections of docu​ments/ armoury/ coins/ clothes, furniture. There is a model of a peasant house in one of the halls. In biological halls you can see fine collections of insects/ stuffed animals and birds. On visiting biological halls you get acquainted with the flora  and the fauna of the Belgorod region.

The Kursk Bulge Diorama Museum was opened in Belgorod on August 3,  1987 in commemoration of the Battle of Kursk Bulge. The canvas of the diorama is 67 meters long and 15 meters high and it has an area of 1 005 sq. meters. A group of outstanding battle painters, such as N.Y.Boot, G.K.Sevostjanov/ V.N.Scherbakov and M.A.Sychov took part in creating the canvas.

The typical landscape of the Belgorod region was the forest and the steppe. In the past oak forest probably covered the great part of the region giving place to large stretches of steppe in the south-east. In the course of the centuries the forest area was progressively diminished. Natural woodlands now occupy about 300 000 hectares. The greatest density of woodland occurs in the Shebekinsky and the Borisivsky  districts.
V. Просмотр фрагмента видеофильма "Белгород".

VI. Заполнение таблицы.


T: Now you know many interesting facts about the UK and our foreign friends have got some useful information about our country. What do you know about the travel habits of people in Britain ad your country? Complete the Link List.

	
	In Russia
	In the UK

	Reasons for traveling 
	
	

	The most popular places for visiting
	
	


Приложение 6

Игровые формы обучения. 
Грамматические игры преследуют цели:

Научить учащихся употреблять  речевые образцы, содержащие 

определенные грамматические 

трудности


Создать естественную ситуацию  для употребления речевого образца 

 Лексические игры:

Тренировать учащихся в  употреблении лексики в ситуациях,

приближенных к естественной 

обстановке


Активизировать речемыслительную  деятельность учащихся


Игру «Family tree»  автор использует на этапе формирования речевых навыков по теме «Семья». 
Цель данной игры: учащиеся учаться писать, читать, произносить правильно лексические единицы по теме «Семья». Эта игра проводится в парах и в группах.

Фонетические игры:

 Тренировать учащихся в  произнесении английских звуков



Научить учащихся громко и отчетливо     читать стихотворения

Орфографические игры:

Научить написанию английских слов



                                                                                                                     Тренировать память

Цель творческих  игр – способствовать дальнейшему развитию  речевых навыков и умений.

 Аудитивные игры:

 Научить учащихся распознавать  отдельные речевые образцы и

сочетания слов в потоке речи


 Развить слуховую память учащихся

Речевые игры преследуют цели:

Научить учащихся умению  выражать мысли в их логической 

последовательности


 Обучить учащихся речевой реакции в  процессе коммуникации

Речевая игра «What is hidden?» «Догадайтесь, что спрятано?»

Игра организуется в парах. Ученику следует нарисовать предмет на картинке, но не показывать партнеру. Партнер задает вопросы, для того чтобы отгадать, где спрятан предмет. Цель: тренировать учащихся в употреблении общих вопросов и ответов на них.  


Диагностика качества знаний учащихся показывает, что при использовании игровых форм обучения показатели качества знаний стабильны и выше.

Одной из важных задач обучения английскому языку является расширение словарного запаса учащихся. Учащимся, как правило, намного проще назвать предмет, чем описать его признаки. Это касается использования прилагательных в речи. Известно, что присутствие прилагательных  делает речь более выразительной и красочной. Чтобы  привлечь учащихся к активному использованию прилагательных в своей практике и помочь, таким образом, обогатить их словарный запас, можно применять следующие упражнения:

1. «Опиши соседскую кошку». Буквы английского алфавита записываются в столбик, и к каждой букве подбирается прилагательное. Выполнять это задание лучше со словарем. Такое упражнение  не только вызовет интерес у учащихся, но и поможет им узнать много новых слов.

2. Игра «Mad libs», название которой происходит от латинского «ad libitum» – как угодно, по желанию, по выбору. Берется любой текст (А), из которого удалены некоторые слова. Чаще всего это прилагательные, но могут быть и другие части речи. Затем учащиеся, которые этот текст не видели, получают листок (В) и заполняют его произвольными словами нужной части речи в парах, группах или индивидуально. На следующем этапе учащиеся получают текст А и читают его, подставляя свои слова. Потом можно попросить ребят восстановить оригинальный текст, т.е. подобрать слова, действительно подходящие по смыслу.

А.
Beauty Advice.

If your skin is 1 (adjective) or 2 (adjective), you can cure this condition with the following care. Every morning, before washing your 3 (noun), massage it gently with a| an 4 (noun), that has been soaked overnight in a|an 5 (a container) full of warm 6 (a liquid). Then mix together some 7 (food) and some 8 (food) until the mixture becomes 9 (adjective). Put this onto your 10 (adjective) face for five minutes. Then remove, using a|an 11 (noun) and wash your face with 12 (adjective) water. Do not omit this 13 (adjective) step or your skin will become 14 (adjective). Do this 15 (adverb) every day and you will soon be as 16 (adjective) as 17 (name of a person in the room).

В. 1 Adjective ----------------------------  2 Adjective------------------------------
3 Noun-------------------------------------  4 Noun-----------------------------------
5 A Container----------------- -----------  6 A liquid--------------------------------
7 A food----------------------------------   8 A food----------------------------------
9 Adjective-------------------------------  10 Adjective-----------------------------
11 Noun---------------------------------    12 Adjective------------------------------
13 Adjective----------------------------    14 Adjective------------------------------
15 Adverb-------------------------------    16 Adjective------------------------------
17 Name of a person in the room---------------------------------------------------------

3. «Придумай новые сравнения». Сначала учитель знакомит учащихся с уже известными устоявшимися сравнениями «as … as»: as busy as a bee, as hungry as a hunter, as proud as a peacock, as white as a sheet, as cool as a cucumber, as poor as a church mouse, as silent as a grave и другие. Учащимся раздаются карточки, на одних из которых – начало сравнения, а на других – окончание. Ученикам предлагается найти пары. Более подготовленных учащихся можно попросить закончить сравнения самостоятельно, а потом познакомить их с оригиналами. Далее учитель предлагает учащимся придумать новые сравнения как с прилагательными, встречающимися в сравнениях, так и с другими, например: beautiful, ugly, long, short, dirty, clean, rich, lazy и др. 

4. Игра «Кто больше напишет слов?» имеет несколько вариантов. Например, учащимся предлагается написать все известные им слова на любую букву алфавита. Учащиеся по очереди перечисляют написанные ими слова, при этом не должно быть повторов слов. Победителем является тот, у кого будет больше написанных без ошибок слов. 

5. Игра «У кого лучше память?» учит описывать внешность друг друга. Учитель вызывает двух учеников, просит их посмотреть друг на друга внимательно в течение нескольких секунд, затем они поворачиваются друг к другу спиной и описывают внешность друг друга по очереди. Победителем становится ученик, назвавший последнее предложение. Эту игру можно проводить по группам, когда команды по четыре – пять учащихся соревнуются в том, кто быстрее  догадается по описанию, о ком идет речь. 

6. Игра «Interview» направлена на тренировку беглости речи в ситуации вопрос – ответ. Учащиеся выбирают известную личность, обсуждают его (ее) биографические данные, его (ее) творчество перед игрой. Игра проходит в группах из трех-четырех человек, работающих вместе. Один из них играет роль известного человека, другие задают ему (ей) вопросы о жизни, творчестве, работе, семье и т.д. Затем один из учащихся пересказывает все, что он узнал об этой личности. Эту игру можно провести в форме пресс-конференции по определенной теме с участием «известных людей» с неограниченным количеством журналистов, представляющих различные печатные издания.

Различные головоломки также вызывают живой интерес у учащихся, но они требуют владения определенных навыков. Если это головоломка лексическая (например, поиск слов, спрятанных в таблице из букв, по теме Animals), для ее решения необходимо знать правильное написание слов, если грамматическая, нужно помнить грамматические правила образования времен или вопросов. Например, найти  вопросы и дать на них ответы:

wherisholdwherowhichisyourfavouritecityhwothuldemwhetcanytwouldyouliketogotothem oonsyouduifydoeahaveyougotanychildrenwitcthwhiydobilpsdoyouplayamusicalinstrument ghicslhowhoinwasdoemycouldyouspeakanyenglishwhenyouweretenwhayusetozdeoswhera
edobwhochoseyournamewherdidyeuseghaveyougotapetaskiwheraedwvdiwharecanyoucou nttoteninfivelanguageshpdopleaswasawhatwereyoudoingatmidnightlastnightibegetwasiflw hatkindofmusicdoyoulikewerdothowareyoufeelingrightnowhertowivuareyouanygoodatcoo 
Приложение 7

Мультимедийная викторина "How different the world is?"
 ( Внеклассная работа)
Цель: формировать интерес к странам изучаемого языка, познакомить с различными историческими данными  англо-говорящих стран.
ЗАДАЧИ: 

- развивать умения в составлении предложений по прослушанному,  способность к догадке,   практиковать внимание и память;
- воспитывать уважение к различным государствам,  к  их истории,  воспитывать гордость к своей стране.
  Ход мероприятия  

I ТУР.  Вопросы:

1) The legionnaires from this country under the leadership of Julius Caesar built a large wall to mark the border between England and Scotland. (Italy)

2) This country has the fourth largest nation in the world. (The USA)

3) It is the world's largest island and it's smallest continent. (Australia)

4) This country is situated on the British Isles. (England)

II ТУР.  
1) It is the symbol of Paris.   (The Eiffel's tower)

2) This monument is very dangerous for us because it can fall. (The Pizza's tower)

3) It is the Druid's calendar. (Stonehenge)

4) It is the present from France to America. (The Statue of Liberty)

5) A lot of people go to Africa to see: (Pyramids)

6) It is the heart of Russia. (The Kremlin)

III ТУР.  

1) It is the year of the second wedding of Prince Charles. (2005)

2) The Great Fire in London was in: (1666)

3) When did Elizabeth II become the Queen? (1952)

4) It is a birth year of Princess Diana. (1961)

5) When was Elizabeth II born? (1926)

6) Queen Mother died in: (2001)

IV ТУР.  
1) They are two great leaders of two powerful countries. (Elizabeth II and V/ Putin)

2) He wrote sonnets, tragedies, comedies and historical novels. (W. Shakespeare)

3) This group was from Liverpool. (The Beatles)

4) He had 6 wives. (Henry VIII)

5) He is an outstanding Scotland poet. (J. G. Byron)

6) This is a great English writer. (Charles Dickens)

V ТУР.
1) It is the main bridge in London. (Tower Bridge)

2) The House of Lords and The House of Commons are situated there. (The House of Parliament)

3) You can see it at the Buckingham Palace at 11:30 a.m. (Changing the Guard)

4) It is a Royal Church. (Westminster Abbey)

5) It was a fortress, a prison, a Royal zoo and now it is a museum. (The Tower)

VI ТУР

Расставить праздники в том порядке, в котором их отмечают в Англии. 

1.Halloween    2.Christmas  3.St. Valentine's Day  4.Easter  5. New Year's Day   (5, 3, 4, 1, 2)

VI I ТУР Расставить премьер - министров Англии в том порядке,  в котором они занимали этот пост.
1. Winston Churchill

2. Tony Blair

3. Margaret Thatcher (1, 3, 2)
Викторина “What do you know about  the UK” для учащихся 6-7 классов.

Цели: - развитие социокультурной компетенции учащихся; 
– развитие интереса у учащихся к географии, истории Великобритании, расширение кругозора.

Задачи: 
-  заинтересовать учащихся в изучении английского языка

-  проверить знания учащихся по теме - The United Кingdom
- активизировать творческие способности при подготовке и проведении викторины.

Each team has 8 members. Each member has got the emblem. The 1st team was named ―Shining stars, the 2nd – ―Albion.

Teacher: We give you letters (по количеству членов команды) for each person. With these letters you must up a word.
	T
	e
	n
	d
	m
	o
	i
	d
	K
	U
	e
	h
	n
	i
	i
	t
	g


Услышав слово, учащиеся должны построиться в том порядке, в котором буквы следуют в английском эквиваленте данного слова. Побеждает команда,  выполнившая задание быстрее.

Teacher: Получившееся слово – The United Kingdom. This is the topic of our quiz.
I.  Flags.

На доске помещены флаги стран: the UK, England, Scotland, Northern Ireland.

Вопросы участникам конкурса:

1. What country consists of four parts?

2. What country lies to the north of England?

3. What country lies to the south of Scotland and to the east of Wales?

4. What country is separated from Great Britain by the Irish Sea?
II. Name the cities: учащиеся должны из «домино» сложить названия городов. Man; bris; lon; cam; liver; chester; bridge; don; pool; bel; fast; tol.

III.London Sights
На экране слайды  с изображениями:

1. Buckingham Palace                                  2. The Tower of London

3. Trafalgar Square                                      4. The Houses of Parliament

5. Westminster Abbey                                 6. St. Paul’s Cathedral

Вопросы и описания:

1. What building has Big Ben?

2. It was built in the 11th century by William the Conqueror as a fortress and a Royal palace.  Later it was a prison, now it is museum.

3. What is the home of the Queen?

4. It is a royal church. There are tombs of many British kings and queens and other famous people. This is where the coronation takes place.
IV. Holidays.

На доске открытки – поздравления с праздниками:

1. Christmas            2. St. Valentine’s Day

3. Halloween           4. Mother’s Day

Учащимся предлагается описание нескольких праздников, с тем, чтобы они назвали, о каких их них идет речь.

1. This holiday is celebrated on the 14th of February as the day of love and friendship.

2. People send them to their nearest and dearest. Parents put their presents into stockings. The traditional meal is roast turkey and pudding.

3. Children make lanterns out of pumpkins, dress as witches and ghost and go from house to house with the words ―Trick or Treat.
V. Symbols.

На доске помещены эмблемы: a red rose, a thistle, a shamrock, a daffodil.

Вопросы: What is the national symbol of Scotland (England, Wales, Northern Ireland)?

VI. Word – Wizard.

Make as many words as you can out of the word SPORTSMEN.

VII. Конкурс ―Do You Remember?

Каждой команде предлагается по 8 вопросов. Учитывается как количество правильных ответов, так и затраченное время.
I TEAM:
1. How many states does the UK consist of?

2. What is the capital of Wales (Scotland, England and Northern Ireland)?

3. What is the national emblem of England?

4. Whose monument stands in the center of Trafalgar Square?

5. What is the most popular park in London?

6. What part oа Great Britain is called ―land of songs‖? (Wales)

7. What is the population of the UK?

8. In what part of Great Britain is England situated?

II TEAM:

1. How many states does Great Britain consist of?

2. Can you name the states of the UK?

3. What is the capital of the UK?

4. What is the nickname of the flag of the UK?

5. Where is the Loch Ness Monster supposed to live?

6. Who lives in Scotland (Wales, Northern Ireland, and Great Britain)?

7. What title does Prince Charles, the eldest son of the British Queen have?

8. Where are the British oldest universities?
VIII. Домашнее задание.

Разучить песню, приготовить сообщение об одной из традиций Великобритании и т. д.

IX. Конкурс капитанов.

Match the following English and British proverbs.

1. A good name is better than riches.

2. Live and learn.

3. An hour in the morning is worth two in the evening.

4. Make hay while the sun shines.

1) Куй железо пока горячо.

2) Добрые слова лучше богатства.

3) Век живи, век учись.

4) Утро вечера мудренее.

X. Конкурс кроссвордов или ребусов.

Каждая команда составляет кроссворд для своих соперников(6 words).

Across: 1. What is the British Queen’s eldest grandson’s name?

3. The Queen’s husband is the Prince of …

5. Prince Charles’ and Princess Diana’s youngest son.

9. One of the members of the House of Lords.

Down:  2. What was founded in 1949?

4. How do people call the Queen?

The House of Commons makes laws about …

8. Patron saint of Ireland is …
ПРОФЕССИОНАЛЬНАЯ
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	город Старый Оскол

Сергеева Наталья Геннадьевна

муниципальное общеобразовательное учреждение «Средняя общеобразовательная школа № 24 с углубленным изучением отдельных предметов», учитель английского языка  с 1983 г. преподает в 5,7 10 классах




Дата рождения: 12 марта 1959 года

Место рождения: город Джезказган республики Казахстан

Базовое образование: высшее,

Белгородский государственный педагогический институт им. М.С. Ольминского, французский и английский языки, учитель французского и английского языков 1983 год

Послужной список:

1983-1993 гг. учитель французского языка средней школы №14 города Старый Оскол Белгородской области;

1993-  и по настоящее время – учитель английского языка  МОУ «Средняя общеобразовательная школа № 24 с углубленным изучением отдельных предметов»

Педагогический стаж и квалификационная категория: 26 лет, высшая квалификационная категория

Звания, награды, премии, научные степени: нет

Участие в научных педагогических конференциях, конкурсах: 

2006 год, городская научно-практическая конференция: « Оптимизация обучения иностранным языкам в средней школе»

2007 год, городская научно-практическая конференция: « Использование новых технологий в обучении иностранным языкам»

2008 год, городская научно-практическая конференция: «Актуальные проблемы языкового образования»

Обобщался ли ранее опыт, по какой проблеме (теме) не обобщался

Имеются ли публикации (выходные данные) 

Учебный проект «Добро пожаловать в Россию»  сб. «Учитель-учителю», Белгород, 2006 год
«Использование новых современных технологий в обучении английскому языку», «Лингвистическое образование: традиции и инновации. Материалы конференции», Старый Оскол, 2010 год
Дополнительные сведения. Факты, достойные упоминания: подготовила победителя городской олимпиады и призера областной олимпиады по английскому языку

Рабочий адрес: Белгородская область, г. Старый Оскол, микрорайон Конева, 15 «А»
Домашний адрес: 309530, Белгородская область, г. Старый Оскол, микрорайон Олимпийский  дом 45А, квартира 12
Рабочий телефон: 32-12-37       Домашний телефон: 33-40-69
Факс: 8 (4725) 32-12-37    Электронная почта: sh24@yandex.ru

Директору МОУ (ПК) «СОГИУУ» 

Земцовой С. Г.

Латыниной О. И., 

директора МОУ «Средняя общеобразовательная школа №24

с углубленным изучением 
отдельных предметов»

                                                                          ЗАЯВКА

Прошу внести в муниципальный банк данных актуального педагогического опыта опыт работы Сергеевой Натальи Геннадьевны, учителя английского  языка  МОУ «Средняя общеобразовательная школа №24  с углубленным изучением отдельных предметов», по теме:  «Активизация речемыслительной деятельности обучающихся на уроках английского языка с использованием  лингвострановедческого компонента».

Актуальность опыта определяется противоречием между существующей потребностью в использовании лингвострановедческого материала как оптимального способа активизации речемыслительной деятельности школьников и отсутствием комплексной методики по ее реализации.
Лингвострановедение как ведущий способ активизации речемыслительной деятельности учащихся ставит своей целью изучение языка одновременно с изучением культуры, основываясь на использовании одной из социальных функций языка - кумулятивной. В этой функции язык выступает связующим звеном между поколениями, хранилищем и средством передачи внеязыкового коллективного опыта, т.к. язык не только отражает современную культуру, но и фиксирует ее предшествующее состояние.

Ведущей педагогической идеей опыта является разработка и апробация комплекса лингвострановедческого материала как ведущего способа активизации речемыслительной деятельности учащихся на уроках английского языка.
Опыт обобщен на уровне общеобразовательного учреждения (протокол ММС №2 от 14.10.2009г.)
Материалы из опыта работы были представлены на городских педагогических чтениях в докладе «Развитие познавательной активности школьников на уроках английского языка с использованием лингвострановедческого материала» в 2006г.
Директор  МОУ 
«Средняя общеобразовательная школа                  

О. И. Латынина

№ 24 с углубленным изучением 
отдельных предметов
Руководитель  ММС                                                                 Л. В. Бугримова

21.11.2009
Parts of London





  Buckingham                       Palace 





      London





Piccadilly Circus





  St. Paul’s Cathedral





Houses of Parliament





Trafalgar


Square





Heathrow Airport





           Tower





to meet people





to walk





to go boating on a river





to buy souvenirs





why travel to Russia?





To practise speaking Russia





to see the beautiful Russian country-side





to take part in a celebration / special occasion





to learn about the history of Russia





to visit new places





Грамматические игры





Лексические игры





Фонетические игры





Орфографические игры





Аудитивные игры





Речевые игры
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Диаграмма1

		2005/06		2005/06		2005/06

		2006/07		2006/07		2006/07

		2007/08		2007/08		2007/08



низкий

средний

высокий

0.32

0.41

0.27

0.2

0.45

0.35

0.02

0.46

0.52



Sheet1

				2005/06		2006/07		2007/08

		низкий		32%		20.00%		2%

		средний		41.00%		45.00%		46%

		высокий		27.00%		35%		52%
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Диаграмма1

		2006

		2007

		2008



участники

0.45

0.84

0.9



Лист1

				участники

		2006		45%

		2007		84%

		2008		90%

				Для изменения диапазона данных диаграммы перетащите правый нижний угол диапазона.
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Диаграмма1

		2006		2006		2006

		2007		2007		2007

		2008		2008		2008



письмо

говорение

социок.тесты

0.5

0.71

0.5

1

0.84

0.71

1

0.92

0.84



Лист1

				письмо		говорение		социок.тесты

		2006		50%		71%		50%

		2007		100%		84%		71%

		2008		100%		92%		84%

				Для изменения диапазона данных диаграммы перетащите правый нижний угол диапазона.






